Archival Holdings on Mixtec

Primary (audio) documentation of Mixtec languages (Ethnologue lists 45 languages in the state of Oaxaca, 5 in Guerrero, 1 in Puebla, and 1 spoken in the Oaxaca/Guerrero border) is virtually nonexistent and restricted almost entirely to elicitation and word lists in two major centers. 


Archive of Indigenous Languages of Latin America (U Texas): Given the methodology of parallel elicitation of cognate lexical items across various Mixtec languages, the Josserand archive is invaluable for interlanguage documentation (dialectology) based on word lists and inflectional forms. Of the 318 individual items archived at AILLA, 164 are elicitation and 139 are wordlists; all but two items are from Oaxaca. Of the remaining material (a few items are of two types) there are 7 articles, 2 sets of fieldnotes and Josserand’s dissertation. In addition there is one item indexed as a song (though it may be miscatalogued as it appears to be a discussion) and six narratives. Of the total time of 27 minutes 43 seconds for the narratives, at most half is Mixtec (the remaining is Spanish translation or discussion). 


The only two items from a Guerrero Mixtec language are a Swadesh word list (9:47) and a discussion of sintaxis (approx. 100 minutes) from Tepango, municipality of Ayutla. The latter is extremely valuable and will be examined in detail in the present project by Rey Castillo.


Audio Archive of Linguistic Fieldwork, Berkeley Language Center (U California): Two major collections are stored here, both from San Miguel el Grande, Oaxaca. The first set comprises 143 recordings from 1985 (the first recording has been separated into two) totaling 34 hours, 23:21 by Leanne Hinton and Monica Macaulay. Perhaps 100 items are elicitation and the majority of the rest are discussions, mostly in Spanish. There are very few narratives and no transcriptions. The second set comprises recordings made in 1982 by Monica Macaulay. Of the 25 items (no run time is given) 21 are catalogued as “miscellaneous words and phrases”.


In sum, there are almost no narrative recordings in a Mixtec language beside the 38 hours (100 items) of high quality digital recordings and time-coded transcriptions produced by Amith’s and Castillo’s pilot project. 

Bibliography of Principal Academic Works on Mixtecan Languages
(does not include unpublished manuscripts and the “vernacular” SIL publications)
* indicates works dealing with Mixtecan languages spoken in Guerrero
Mixtec texts
Dyk, Anne. 1959. Mixteco texts. Norman, Okla.: Summer Institute of Linguistics. [42 texts (transcriptions and translations) from San Miguel el Grande, Oaxaca; about 20,000 words, equivalent to perhaps 4 hours of speech; no associated sound files]

Hollenbach, Barbara (comp), Manuel Camilo Ramírez Santiago (narr.). 1988. Three Trique myths of San Juan Copala. Mexico City: Instituto Lingüístico del Verano. [3 texts (transcriptions and interlinear translations) from San Juan Copala, Oaxaca; about 3,500 words, equivalent to less than 1 hour of speech; no associated sound files]

Additional varied texts at http://www.sil.org/mexico/mixteca/00e-mixteca.htm under “Alfabetización y literatura”. The texts are short and without tonal markings (e.g., “Cuento del león y el zancudo”, 4 pages; “El gato y el ratoncito”, 6 pages). Other materials accessible here include primers (e.g. on numbers), and miscellaneous articles (e.g. “Paradigma del verbo correr en el mixteco de Magdalena Peñasco”, 10 pages).
Mixtec dictionaries

Beaty de Farris, Kathryn, et al. 2002. Diccionario básico del mixteco de Yosondúa, Oaxaca. Mexico City: Instituto Lingüístico del Verano. 175 pp. [about 1,000 entries, with some subentries and example phrases].

Dyk, Anna, and Betty Stoudt. 1965. Vocabulario mixteco de San Miguel el Grande. Mexico City: Instituto Lingüístico del Verano. 132 pp.

Good, Claude. 1978. Diccionario triqui de Chicahuaxtla: triqui-castellano, castellano-triqui. Mexico City: Instituto Lingüístico del Verano. 104 pp. 

Pensinger, Brenda J. 1974. Diccionario mixteco-español, español-mixteco: Mixteco del este de Jamiltepec, pueblo de Chayuco. Mexico City: Instituto Lingüístico del Verano. 151 pp. 

Stark C, Sharon (Sara), Audrey Johnson P., Benita González de Guzmán. 2006. Diccionario básico del mixteco de Xochapa, Guerrero. Mexico City: Instituto Lingüístico del Verano. 150 pp. [about 700 entries, with some subentries and example phrases]
Stark Campbell, Sara, et al. 1986. Diccionario mixteco de San Juan Colorado. Mixteco–Español / Español–Mixteco. Mexico City: Instituto Lingüístico del Verano. 209 pp.
Mixtec grammars

SIL
Alexander, Ruth Mary. 1980. Gramática mixteca de Atatlahuca. Mexico City: Instituto Lingüístico del Verano. 256 pp.

Bradley, C. Henry. 1970. A linguistic sketch of Jicaltepec Mixtec. Norman, Okla.: Summer Institute of Linguistics. 97 pp.

Daly, John P. 1973. A generative syntax of Peñoles Mixtec. Norman, Okla.: Summer Institute of Linguistics. 90 pp.

*Hollenbach, Barbara E. and C. Henry Bradley, eds. 1988–92.  Studies in the Syntax of Mixtecan Languages. 4 vols. Arlington, Tex.: Summer Institute of Linguistics and the University of Texas at Arlington. (I: Introduction; and syntactic sketches of Jamiltepec, Ocotepec, Silacayoapan; II: *Ayutla, Coatzosapan; III: *Alacatlatzala, Diuxi-Tilantongo; Concepción Pápalo Cuicatec; IV: Yosondúa, Copala Trique).  
Non-SIL

Macaulay, Monica. 1996. A grammar of Chalcatongo Mixtec. University of California Publications. Linguistics vol. 127. Berkeley, Calif.: University of California Press. 298 pp.

Phonetics and Phonology

Aranovich, Raul. 1994. The tone system of Acatlán Mixtec and some exceptions to the OCP. Linguistic Notes from La Jolla 17:3–26.

Buckley, Eugene. 1991. Low-tone spreading in Chalcatongo Mixtec. In James E. Redden, ed., Occasional Papers on Linguistics: Papers from the 1991 American Indian Languages Workshop. Carbondale: Southern Illinois University, pp. 168–72.
Daly, John P. 1978. Notes on Diuxi Mixtec tone. Work Papers of the Summer Institute of Linguistics 22:98–113.

——. 1992. Phonetic interpretation of tone features in Peñoles Mixtec. Proceedings of the IRCS WOrkshop on Prosody in Natural Speech, August 5–12, 1992. Philadelphia, Penn.: Institute for Research in Cognitive Science, University of Pennsylvania, pp. 53–62.

Daly, John P., and Larry M. Hyman. 2007. On the representation of tone in Peñoles Mixtec. IJAL 73:165–207.

Gerfen, Henry James. 1996. “Topics in the phonology and phonetics of Coatzopan Mixtec. Ph.D. thesis, University of Arizona. 531 pp.
—— 2001. Nasalized fricatives in Coatzospan Mixtec. IJAL 67:449–66.

——, and Kirk Baker. 2005. The production and perception of laryngealized vowels in Coatzospan Mixtec. Journal of Phonetics 33:311–34.

Hinton, Leanne. 1991. An accentual analysis of tone in Chalcatongo Mixtec. In James E. Redden, ed., Papers from the 1991 American Indian Languages Workshop. Carbondale: Southern Illinois University, pp. 173–82.

——, Gene Buckley, Marv Kramer, and Michael Meacham. 1991. Preliminary analysis of Chalcatongo Mixtec tone. In James E. Redden, ed., Occasional Papers in Linguistics, no. 16. Carbondale: Southern Illinois University. pp. 147–55.

Hollenbach, Barbara E. 1984. “The phonology and morphology of tone and laryngeals in Copala Trique.” Ph.D. thesis, University of Arizona.

Hunter, Georgia G., and Eunice V. Pike. 1969. The phonology and tone sandhi of Molinos Mixtec. Linguistics 47:24–40.

Iverson, Gregory K., and Joseph C. Salmons. Mixtec prenasalization as hypervoicing. IJAL 62:165–75.
Macaulay, Monica, and Joseph C. Salmons. 1995. The phonology of glotalization in Mixtec. IJAL 61:38–61.

Mak, Cornelia. 1958. The tonal system of a third Mixtec dialect. IJAL 24:61–70.
——. 1953. A comparison of two Mixtec tonemic systems. IJAL 19:85–100.
——. 1950. A unique tone perturbation in Mixteco. IJAL 16:82–86.
Martlett, Stephen A. 1992. Nasalization in Mixtec languages. IJAL 58:425–35.
Meacham, Michael. The phonetics of tone in Chalcatongo Mixtec. In James E. Redden, ed., Papers from the 1991 American Indian Languages Workshop. Carbondale: Southern Illinois University, pp. 156–67.

North, Joanne and Jäna Shields. 1977. Silacayoapan Mixtec phonology. In William R. Merrifield, ed., Studies in Otomanguean Phonology. SIL Publications in Linguistics 54:21–33.
*Overholt, Edward. 1961. The tonemic system of Guerrero Mixteco. In Benjamin F. Elson and Juan Comas, eds., A William Cameron Townsend. Mexico City: Centro de Investigaciones Antropológicas de México. pp. 597–626.

*Pankratz, Leo, and Eunice V. Pike. 1967. Phonology and morphotonemics of Ayutla Mixtec. IJAL 33:287–99.

Pike, Eunice V., and John H. Cowan. 1967. Huajapan Mixtec phonology and morphophonemics. Anthropological Linguistics 9(5):1–15. 

Pike, Eunice V., and Thomas Ibach. 1978. The phonology of the Mixtepec dialect of Mixtec. In Mohammad Ali Jazayery, Edgar C. Polomé, and Werner Winter, eds., Linguistic and Literacy Studies in Honor of Archibald A. Hill, Vol 2: Descriptive Linguistics, pp. 271–85. The Hague: Mouton.
Pike, Eunice V., and Joy Oram. 1976. Stress and tone in the phonology of Diuxi Mixtec. Phonetica 33:321–33.

Pike, Eunice V., and Priscilla Small. 1974. Downstepping terrace tone in Coatzospan Mixtec. In Ruth Brend, ed., Advances in Tagmemics. Amsterdam: North-Holland. pp. 105–34.
Pike, Eunice V., and Kent Wistrand. 1974. Step-up terrace tone in Acatlán Mixtec. In Ruth Brend, ed., Advances in Tagmemics. Amsterdam: North-Holland. pp. 81–104.
Pike, Kenneth L. 1944. Analysis of a Mixteco Text. IJAL 10: 113–38. 
——. 1945a Tone puns in Mixteco. IJAL 11:129–39. 

——. 1946a. Another Mixteco tone pun. IJAL 12:22–24. 

——. 1946b. 'The Flea': Melody types and perturbations in a Mixteco song. Tlalocan 2:128–33. 

*Zylstra, CArol F. 1980. Phonology and morphophonemics of Mixtec of Alacatlazala, Guerrero. SIL Mexico Workpapers 4:15–42.
Morphosyntax 

Anderson, Lynn. 1993. You can say that again: Repetition in Alacatlatzala Mixtec. SIL Mexico Workpapers 10:38–53.

de León, Lourdes. 1986. A dialectal view of Mixtec noun classifiers: Productivity and fossilization. In Schott DeLancey and Russell S. Tomlin, eds., Proceedings of the Second Annual Meeting of the Pacific Linguistics Conference. Eugene, Ore.: Department of Linguistics, University of Oregon. pp. 337–61.

*Hills, Robert A., and William R. Merrifield. 1974. Ayutla Mixtec, just in case. IJAL 40:283–91.

Hinton, Leanne. 1982. How to cause in Mixtec. In Monica Macaulay et al., eds., Proceedings of the Eighth Annual Meeting of the Berkeley Linguistics Society, pp. 354–63.

Hollenbach, Barbara E. 1984. Reflexives and reciprocals in Copala Trique. IJAL 50:272–91.

——. 1990. Semantic and syntactic extensions of body-part terms in Mixtecan: The case of ‘face’ and ‘foot’. IJAL 61:168–90.

——. 1995. A preliminary catalog of focus devices in Mixtecan languages. SIL Mexico Workpapers 11:1–16.

Macaulay, Monica. 2005. “The Syntax of Chalcatongo Mixtec:  Preverbal and Postverbal.” In Verb First:On the Syntax of Verb-Initial Languages.  Andrew Carnie, Heidi Harley, and Sheila Ann Dooley (eds.), pp. 341–66.  Amsterdam: John Benjamins.

——. 1993. Argument status and constituent structure in Chalcatongo Mixtec. Proceedings of the Nineteenth Annual Meeting of the Berkeley Linguistics Society, Special Session on Syntactic Issues in Native American Languages: 73–85.

—— 1990. Negation and mood in Mixtec: Evidence from Chalcatongo. Anthropological Linguistics 32(3):211–27.

—— 1989. The plural word in Chalcatongo Mixtec. Proceedings of the 25th Annual Meeting of the Chicago Linguistic Society: 288–99.

—— 1987. Cliticization and the morphosyntax of Mixtec. IJAL 53:119–35.
—— 1985. On the sematics of ‘come’, ‘go’ and ‘arrive’ in Otomanguean languages. Studies in Native American Languages IV. Kansas Woring Papers in Linguistics 10(2):56–84.

—— 1982. Verbs of motion and arrival in Mixtec. In Monica Macaulay et al., eds., Proceedings of the Eighth Annual Meeting of the Berkeley Linguistics Society: 414–26. 

——, and Claudia Brugman. 1986 “Interacting Semantic Systems: Mixtec Expressions of Location.”  Proceedings of the Twelfth Annual Meeting of the Berkeley Linguistics Society: 315–27.

Kuiper, Albertha, and William R. Merrifield. 1975. Diuxi Mixtec verbs of motion and arrival. IJAL 41:32–45.
Kuiper, Albertha, and Velma B. Pickett. 1974. Personal pronouns in Diuxi Mixtec. SIL Mexico Workpapers 1:53–58.
Merrifield, William R., and Betty J. Stoudt. 1967. Molinos Mixtec clause structure. Linguistics 32:58–78.
Pensinger, Brenda, and Larry Lyman. 1975. Some Eastern Jamiltepec Mixtec phrase constructions. IJAL 41:158–61.

Pike, Kenneth L. Analysis of a Mixteco text. IJAL 10:113–38.
Williams, John L. 1996. Tezoatlan Mixtec motion and arrival verbs. IJAL 62:289–305.
——. 1993a. Four conjunctions in Tezoatlán Mixtec. SIL-Mexico Workpapers 10:68–84.

——. 1993b. The fronting of noun and adverb phrases in Mixtec of Tezoatlán. SIL-Mexico Workpapers 10:85–111.
Historical

Dürr, Michael. 1987. A preliminary reconstruction of the Proto-Mixtec tonal systems. Indiana 9:189–206.

Josserand, Judy Kathryn. 1982. “Mixtec Dialect History.” Ph.D. thesis, Tulane University. 711 pp.

Longacre, Robert E. 1957. Proto-Mixtecan. Indiana University Research Center in Anthropology, Folklore and Linguistics, Memoir 15. Bloomington, Ind.: Indiana University.
Mak, Cornelia, and Robert Longacre. 1960. Prot-Mixtec phonology. IJAL 26:23–40.

Principal Material on Guerrero Mixtec

Alacatlatzala: Anderson 1993; Zylstra 1980, 1991 (in Hollenbach and Bradley, III); 1 short SIL vernacular publication listed at Ethnologue
Alcozauca: Stark, Johnson, and González de Guzmán 2006; 3 short SIL vernacular publications listed at Ethnologue
Ayutla: Hills 1990 (in Hollenbach and Bradley, II), Hills and Merrifield 1974, Pankratz and Pike 1967; 11 short SIL vernacular publications listed at Ethnologue
Metlatonoc: Overholt 1961; no vernacular publications listed at Ethnologue
Yoloxochitl: No academic or vernacular publications
A summary of academic publications and archival holdings on Mixtecan languages reveals a striking lack of primary documentation materials (sound recordings and accompanying transcriptions), a situation that becomes even more disquieting given that the primary foci of academic interest in this family of relatively isolating VSO languages has been on (1) phonetics and phonology, and (2) syntax. Both these areas of research would benefit immensely from the material that this project will provide: a large and diversified corpus of high quality digital recordings, accurate time-coded transcriptions, and a semantically rich dictionary comprising all lemmas in the corpus with correct presentation of lexical tone. The research team that has been assembled comprises experts in language documentation and lexicography, Mixtec morphosyntax and phonology, phonetics of tonal languages, computational linguistics and programming, and ethnography.


The material that will be produced will be archived in such a way as to facilitate future research on the material. Yet the present project will also focus on basic phonetic and phonological issues in Yoloxóchitl Mixtec. This research will be led by Heriberto Avelino, a phonetician who has worked on another Otomanguean language of Oaxaca, and Rey Castillo, a native speaker who did his master´s thesis on the phonology of YM. They will be assisted by Bill Poser, a renowned phonetician and computational linguist who has worked extensively on prosody and tone in his research on Japanese and Athabaskan languages.

Initial research will focus on developing an accurate representation and understanding of lexical tone, here defined as PLEASE DEFINE ¿WORD IN ISOLATION?. This will be accomplished by _____________________.  Subsequent to this study, research will be ddd 

